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5v USB

• Slide out tower to charge with included short cable, OR use any long USB-C cable to charge 
• Faites coulisser la tour pour charger avec le câble court fourni, OU utilisez n'importe quel câble USB-C 
long pour charger sans la démonter
• Deslice la torre para cargar con el cable corto incluido, O utilice cualquier cable USB-C largo para cargar 

Charging: Solid red light
Fully charged: Solid green light

Charge : LED rouge �xe
Charge complète : LED verte �xe

Cargando: LED roja �ja
Carga completa: Luz verde �ja

Charge Tower         Tour de Charge        Torre de Carga         Laddningstorn  
Hleðsluturn
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• Slide feet into base until they lock in place
• Faites glisser les pieds dans la base jusqu'à ce qu'ils se verrouillent en place
• Deslice los pies en la base hasta que encajen en su lugar.
• Skjut in fötterna i basen tills de låses på plats
• Rennið fótunum inn í grunninn þar til þeir læsast á sínum stað
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• Slide cabin onto top base
• Faites glisser la cabine sur la base supérieure
• Deslice la cabina sobre la base superior
• Skjut hytten på den övre basen
• Rennið klefanum á efsta grunninn
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• Snap tower peak to the top base
• Fixez le sommet de la tour à la base supérieure
• Coloque el pico de la torre en la base superior
• Fäst tornets topp på den övre basen
• Smellið topp turnsins á efsta grunninn
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• Slide top base onto top tower section
• Faites glisser la base supérieure sur la section supérieure de la tour.
• Deslice la base superior sobre la sección superior de la torre
• Skjut den övre basen på den övre tornsektione
• Rennið efsta grunninum á efsta turnhlutann
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• Snap front and back arms
• Bras avant et arrière à pression
• Brazos delanteros y traseros a presión
• Knäpp fram- och bakarmar
• Smellið fram- og afturarma á sinn stað
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• Hook cables
• Câbles à crochet
• Cables de gancho
• Häng kablar
• Festið snúrurnar
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• Slide tower section onto base, then next tower sections onto one another
• Faites glisser la section de la tour sur la base, puis ensuite sections de tour les 
unes sur les autres
• Deslice la sección de la torre sobre la base, luego las siguientes secciones de la 
torre unas sobre otras
  Skjut tornsektionen på basen, sedan följande tornsektioner på varandra
• Rennið turnhlutanum á grunninn og síðan næstu turnhlutum ofan á hvorn annan
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• Fill with water and insert 
• Remplissez d'eau et insérez
• Llene con agua e inserte
• Fyll med vatten och sätt i 
• Fyllið með vatni og setjið á 

AA X 2

• Install  2x 1.5V "AA" (LR6) Batteries included
• Installe 2 piles AA (LR6) de 1,5 V comprises
• Coloca 2 pilas AA de 1,5 V (LR6) incluidas
• Installera 2 x 1,5V AA (LR6) medföljer
• Setjið upp 2 × 1,5 V "AA“ (LR6) rafhlöður (fylgja 
með)

page size: 24”/609.6mm x 8”/203.2mm

3 Assemble 
Montera  Setja saman 

Assembler Armar GB F EITM. / ART. 1785139

TM

142 g / 5 oz

142 g / 5 oz

ULTIMATE RC CRANE SET
MEGA PACK GRUE RC SET DE GRUA DE CONTROL REMOTO

F

GB F

• Dra ut tornet för att ladda med den medföljande korta kabeln, ELLER använd en lång 

• Dragðu turninn út til að hlaða með meðfylgjandi stuttri snúru, EÐA notaðu hvaða langa USB-C 
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Job No.: F-119-26 DATE: APR 23, 202683478 Ultimate RC Crane Set 5L costco 

E

E

Laddas: Fast rött ljus
Fulladdat: Fast grönt ljus

Í hleðslu: stöðugt rautt ljós
Fullhlaðið: stöðugt grænt ljós            

ULTIMATA RC-KRANSET FULLKOMIÐ FJARSTÝRT KRANASETT

Pull out all parts and set aside         Retire toutes les pièces et mets-les de 
côté         Saca todas las piezas y apártalas     Ta ut alla delar och ställ åt sidan         
Taktu alla hluti úr umbúðum og leggðu til hliðar.  



ons.  However, there 
ce to radio or television 

FCC label compliance statement:
This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions:
1. This device may not cause harmful interference, and 
2. This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.  Note: This equipment has been 
tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.  These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation.  This equipment generates, uses and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interfer-ence to radio communicati
is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.  If this equipment does cause harmful interferen
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
 - Reorient or relocate the receiving antenna
 - Increase the separation between the equipment and receiver
 - Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected
 - Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help
Warning: Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to 
operate the equipment.

RSS-210 Compliance Statement:

Science and Economic Development Canada’s licence- exempt RSS(s).

(1) This device may not cause interference 
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause 

(1) L’appareil ne doit pas produire de brouillage; 
(2) L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est 

IC : 26260-F82438A
IC : 26260-F82438B
Model / Modèle : 82438
Model / Modèle : 82438B

FCC ID : 2AWSR-F82438A 
FCC ID : 2AWSR-F82438B

• SE RECOMIENDA COLOCAR TODAS LAS PIEZAS DE VUELTA EN LA CAJA DE 
ESTA MANERA

• IL EST RECOMMANDÉ DE REMETTRE TOUTES LES PIÈCES DANS LA BOÎTE 
DE CETTE FAÇON

 •REKOMMENDERAS ATT ALLA DELAR LÄGGER TILLBAKA I LÅDAN PÅ DETTA 
SÄTT
• MÆLT ER MEÐ AÐ SETJA ALLA HLUTA AFTUR Í KASSANN MEÐ ÞESSUM 
HÆTTI            

• RECOMMEND TO PUT ALL PARTS BACK TO THE BOX THIS WAY
Modell: 82438B
Gerð: 82438B

Frequency band : 2.4GHz 
Maximum radio-frequency power (Controller) : 0.0112 mW
Maximum radio-frequency power (Tower) : 0.0221 mW 
Bande de fréquence : 2.4 GHz
Puissance maximale en radiofréquence (Contrôleur) : 0.0112 mW
Puissance maximale en radiofréquence (Tour) : 0.0221 mW
Banda de frecuencia: 2.4 GHz
Potencia máxima en radiofrecuencia (Controlador): 0.0112 mW
Potencia máxima en radiofrecuencia (Torre): 0.0221 mW
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DISTRIBUTED BY:
COSTCO WHOLESALE CORPORATION

P.O. BOX 34535
SEATTLE, WA  98124-1535

USA
1-800-774-2678

WWW.COSTCO.COM

COSTCO WHOLESALE UK LTD /
COSTCO ONLINE UK LTD 

HARTSPRING LANE
WATFORD, HERTS

WD25 8JS
UNITED KINGDOM

01923 213113
WWW.COSTCO.CO.UK/CONTACT

COSTCO WHOLESALE ICELAND EHF.
KAUPTÚN 3-7, 210 GARDABAER

ICELAND
WWW.COSTCO.IS/CONTACT

COSTCO WHOLESALE JAPAN LTD.
2 KAKUCHI, 2 GAIKU, KANEDA-NISHI

361 URIKURA, KISARAZU SHI
CHIBA, 292-0007 JAPAN

0570-200-800 • WWW.COSTCO.CO.JP

COSTCO WHOLESALE SWEDEN AB
BOX 614

114 11 STOCKHOLM
SWEDEN

WWW.COSTCO.SE/CONTACT

COSTCO WHOLESALE CANADA LTD.*
415 W. HUNT CLUB ROAD

OTTAWA, ONTARIO
K2E 1C5, CANADA

1-800-463-3783
WWW.COSTCO.CA

* FAISANT AFFAIRE AU QUÉBEC SOUS
LE NOM LES ENTREPÔTS COSTCO

COSTCO WHOLESALE SPAIN S.L.U.
POLÍGONO EMPRESARIAL LOS GAVILANES

C/ AGUSTÍN DE BETANCOURT, 17
28906 GETAFE (MADRID) ESPAÑA

NIF: B86509460
900 111 155

WWW.COSTCO.ES/CONTACT

 COSTCO WHOLESALE AUSTRALIA PTY LTD
17-21 PARRAMATTA ROAD

LIDCOMBE NSW 2141
AUSTRALIA

WWW.COSTCO.COM.AU

COSTCO (CHINA) INVESTMENT CO., LTD.
ROOM 01 MEZZANINE 

NO. 5178, KANG XIN HIGHWAY 
PUDONG NEW DISTRICT 

SHANGHAI
CHINA 201315

+86-21-6257-7065

IMPORTADO POR:
IMPORTADORA PRIMEX S.A. DE C.V.

BLVD. MAGNOCENTRO NO. 4
SAN FERNANDO LA HERRADURA

HUIXQUILUCAN, ESTADO DE MÉXICO
C.P. 52765

RFC: IPR-930907-S70
(55)-5246-5500

WWW.COSTCO.COM.MX

COSTCO FRANCE
1 AVENUE DE BRÉHAT

91140 VILLEBON-SUR-YVETTE
FRANCE

01 80 45 01 10
WWW.COSTCO.FR/CONTACT

COSTCO WHOLESALE KOREA, LTD.
40, ILJIK-RO

GWANGMYEONG-SI
GYEONGGI-DO, 14347, KOREA

1899-9900
WWW.COSTCO.CO.KR

COSTCO WHOLESALE NEW ZEALAND LIMITED
2 GUNTON DRIVE

WESTGATE
AUCKLAND 0814
NEW ZEALAND

WWW.COSTCO.CO.NZ

• Une fois que le crochet atteint le sol, le fait de maintenir 
le bouton sur « DOWN » enfoncé provoque l'inversion de la 
fonction de la télécommande, ce qui fait que le crochet 
commence à se déplacer vers le haut. Pour résoudre ce 
problème, appuyez sur le bouton « UP » jusqu'à ce que le 
crochet soit complètement abaissé, puis appuyez à 
nouveau sur ce bouton pour le déplacer vers le haut.

• Una vez que el gancho llegue al suelo, mantener pulsado 
el botón ABAJO hace que el mando invierta su función, 
haciendo que el gancho comience a moverse hacia arriba. 
Para solucionar este problema, presione el botón ARRIBA 
hasta que el gancho esté completamente abajo, luego 
presiónelo nuevamente para moverlo hacia arriba.

 
 

Once the hook reaches the ground, keeping the 
DOWN button pressed causes the remote to 
reverse its function, making the hook start 
moving upward. To �x this issue, press the UP 
button until the hook is fully down, then press it 
again to move it upward.

Þegar krókurinn nær jörðu og NIÐUR-hnappnum er 
haldið inni breytir �arstýringin virkni sinni. Ýtið á 
UPP-hnappinn þar til krókurinn er alveg kominn niður, 
og ýtið síðan aftur til að færa hann upp.

När kroken når marken kan du hålla NED-knappen 
intryckt för att växla �ärrkontrollens funktion. 
Tryck sedan på UPP-knappen tills kroken är helt 
nere, och tryck sedan på den igen för att �ytta den 
uppåt.

* All instruction sheets must be retained since it contains important information.
* Toutes les �ches d’instructions contiennent des informations important et doivent donc être conservées.
* Debe conservar todas las hojas de instrucciones porque contienen información importante
* Alla instruktionsblad måste sparas eftersom de innehåller viktig information.
* Geymið öll leiðbeiningablöð þar sem þau innihalda mikilvægar upplýsingar.

© 2026 Funrise Inc. All Rights Reserved. TM & ® denote U.S. 
Trademarks. ALL PATENTS PENDING.
© 2026 Funrise Inc. Tous droits réservés. TM & ® indiquent des US 
Trademarks. Tous les Brevets sont en Cours.
© 2026 Funrise Inc. Todos los derechos reservados. TM y ® indican marcas 
registradas en USA. Todas Las Patentes En Trámite.
© 2026 Funrise Inc. Alla rättigheter förbehållna. TM & ® anger 
amerikanska varumärken. ALLA PATENT PÅGÅR.
© 2026 Funrise Inc. Öll réttindi áskilin. TM & ® tákna bandarísk 
vörumerki. ÖLL PATENT Í FERLI.

Product and colors may vary. Subject to Technical Change and Change of Color.

Produkt och färger kan variera. Kan ändras av tekniska skäl och färgändringar

Les produits et les couleurs peuvent varier. Sujets à des modifications 
techniques et des changements de couleur.

El producto y los colores pueden variar. Sujeto a cambios técnicos y de color.

www.cat.com / www.caterpillar.com
© 2026 Caterpillar. Tous droits réservés. CAT, CATERPILLAR, LET’S DO THE WORK, leurs logos respectifs, 
« Caterpillar Corporate Yellow », les habillages commerciaux « Power Edge » et « Cat Modern Hex » 
ainsi que l'identité de l'entreprise et du produit utilisés dans le présent document sont des marques 
commerciales de Caterpillar et ne peuvent être utilisés sans autorisation.
Funrise Inc., titulaire d'une licence Caterpillar inc.
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www.cat.com / www.caterpillar.com
© 2026 Caterpillar. All Rights Reserved. CAT, CATERPILLAR, LET’S DO THE WORK, their respective logos, 
"Caterpillar Corporate Yellow", the "Power Edge" and Cat “Modern Hex” trade dress as well as corporate 
and product identity used herein, are trademarks of Caterpillar and may not be used without permission. 
Funrise Inc., a licensee of Caterpillar Inc.

www.cat.com / www.caterpillar.com
© 2026 Caterpillar. Todos los derechos reservados. CAT, CATERPILLAR, LET’S DO THE WORK, sus logos 
respectivos, las imágenes comerciales “Caterpillar Corporate Yellow”, “Power Edge” y “Cat Modern 
Hex”, así como la identidad corporativa y la identidad de los productos que se utilizan aquí, son 
marcas registradas de Caterpillar y no pueden ser usadas sin permiso.
Funrise Inc., un licenciatario de Caterpillar Inc.

Vara og litir geta verið breytilegir. Háð tæknibreytingum og litabreytingum.
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  MADE IN VIETNAM / FABRIQUÉ AU VIETNAM / HECHO EN VIETNAM / TILLVERKAD I VIETNAM / FRAMLEITT Í VÍETNAM  

www.cat.com / www.caterpillar.com
© 2026 CATERPILLAR. ALLA RÄTTIGHETER FÖRBEHÅLLNA. CAT, CATERPILLAR, LET’S DO THE WORK, DERAS 
RESPEKTIVE LOGOTYPER, "CATERPILLAR CORPORATE YELLOW", "POWER EDGE" OCH CAT "MODERN HEX" 
VARUMÄRKESPROFIL SAMT FÖRETAGS- OCH PRODUKTIDENTITET SOM ANVÄNDS HÄRI, ÄR VARUMÄRKEN SOM 
TILLHÖR CATERPILLAR OCH FÅR INTE ANVÄNDAS UTAN TILLSTÅND. FUNRISE INC., EN LICENSTAGARE TILL 
CATERPILLAR INC.
www.cat.com / www.caterpillar.com
© 2026 CATERPILLAR. ALLUR RÉTTUR ÁSKILINN. CAT, CATERPILLAR, LET’S DO THE WORK, VIÐKOMANDI LOGÓ 
ÞEIRRA, „CATERPILLAR CORPORATE YELLOW“, „POWER EDGE“ OG CAT „MODERN HEX“ ÚTLITSEINKENNI ÁSAMT 
FYRIRTÆKJA- OG VÖRUBLESTRI SEM HÉR ER NOTAÐUR, ERU VÖRUMERKI CATERPILLAR OG MÁ EKKI NOTA ÁN 
LEYFIS. FUNRISE INC., LEYFISHAFI CATERPILLAR INC.

Hereby, Matrix Manufacturing Vietnam Company Limited 
declares that the radio equipment type 82438 & 83478 is in 
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the 
EU declaration of conformity is available at the following 
internet address: https://funrise.com/certificates-france/

Le soussigné, Matrix Manufacturing Vietnam Company 
Limited déclare que l’équipement radioélectrique du type 
82438 & 83478 est conforme à la directive 2014/53/EU. Le 
texte complet de la déclaration UE de conformité est 
disponible à l’adresse Internet suivante: 
https://funrise.com/certificates-france/

Por la presente, Matrix Manufacturing Vietnam Company 
Limited declara que el equipo de radio 82438 & 83478 
cumple la directiva 2014/53/EU. El texto íntegro de la 
declaración de conformidad de la UE se encuentra 
disponible en la siguiente dirección de Internet: 
https://funrise.com/certificates-france/


